
Nagyvárad, 1901. VII. évfolyam 1(>G. *wsi Szerda, julius 24

előfizetési ÁHAKs
A kiadóhivaUl>>»n átvéfe i

Egén» évre — — -- 
Negyedévre--------*

Helyben báaboa hordva i
. — 20 kor.ggésx evre-----  «

Negyedévre—------- *
Vidékre ponti» ezéUit»* i

■ ,,, ._ 24 kor.Kgesiévre------  a «
Negyedévre—-------

MegjeV.nik mindeo napa bAtío M 
Baue p utAui u&pok ttlvitalavel

fiaerkesitőség éj» kiadóhivatal t 
Nagyvárad, Apácza-uto«a 8.

AwerkBöztíuég kéíirntok vimaadtatai 
vwgy megórmér» nem tiliidkoiik.

POLITIKAI NAPILAP
HTflMlKMJjM&UI

UlőtJaetéfiek é> hirdetések a 
kUdóhlvetalhOB intéeendőlL

Kgy* ••Arw őr« áf /lllér.

--;-- -• - - - - -- --------r-w

NAGYVARAD, julius 23.

Az alkoholizmus ellen.
(K Ö.) Mint már megírtuk, Széli Kál­

mán mint miniszterelnök mint belügy­
miniszter körrendeletét intézett az ország 
összes törvényhatóságához az elmebajosok 
Összeírása dolgában, különös tekintettel 
az alkoholizmusra. Mert mint a rendelet 
kiemeli, az alkoholos betegség rovatának 
kitöltése által elérni kívánja a minisz­
térium. hogy tudomására jöhessenek an­
nak, mekkora kárt okoz a szeszszel való 
visszaélés hazánkban, mely körülmény 
úgy közigazgatási, mint nemzetgazdasági 
intézkedéseknek fogja alapját képezni.

Ebben a rendeletben két körülmény 
az, mely figyelmünkre érdemes.

’ Az első az, hogy a közkormányzat 
elismeri, hogy a szeszszel való visszaélés 
kárt okoz. Ez a beismerés tetemes javu­
lás a múlthoz képest. A szesznek a 
múltban és a jelenben korlátlan hatalmat 
adtunk. A mi kárt okozott az egyénben, 
a családban és társadalomban, az senkit 
sem érdekelt, mert törekvésünk oda irá­
nyult, hogy az alkohol élvezete minél 
nagyobb tért foglaljon, ezt kívánta az 
állam pénzügyi érdeke, melynek a szesz­
fogyasztás egyik fő jövedelmi forrását 
képezi és ezt kívánta a liberalizmus ha­
talmi érdeke, mely a szesz árusításával 
foglalkozókban buzgó támaszát lelte.

A múltban épen ez volt a mi bajunk. 
A szocziális törvényhozással nem törőd­
hettünk, mert minden aggodalmunk a 
liberalizmus hatalmi érdekének megerősí­

tésére központosult. Ha nem lett volna 
így, már rég észre kellett volna vennünk 
azt a rengeteg pusztítást, melyei az alko­
holizmus társadalmunkban okozott. Az 
alkoholizmus kronikusz, a delirium tre­
mens, az alkohol-epilepszia, a májbajok, 
a paralizisz progressziva stb. már régen 
oly bajok, melyek terjedése egyenesen 
lépést tartott az alkohol fogyasztásának 
növekedésével. Mi ezt nem vettük észre, 
vagy ha láttuk is a bajt, nem törődtünk 
vele, mint sok olyan társadalmi bajjal, 
mely a nemzeti erőt pusztítja. Az erköl­
csök sülyedését és a közegészség hanyat­
lását mi az alkoholizmus rovására írjuk.

A szóban levő rendeletre vonatkozólag 
tehát azt mondjuk: debuisset jam pridem, 
de hát jobb későn, mint soha.

A közkormányzat közigazgatási és 
1 nemzetgazdasági intézkedéseket helyez 
! kilátásba azon esetre, ha az elmebajosok 
I összeírása ezt indokolná. Sajnos, nem 
I lehelünk kétségben az iránt, hogy a ren­

delet, ha lelkiismeretesen végrehajtatik, 
megfelelő intézkedéseket fog igényelni. 
Vannak rendeletek, melyek, ha szigorúan 
végre lennének hajtva, sokban a helyzet 
javulását eredményezték volna. Ilyen az 
a rendelet, mely a fiatalságnak korcsma­
látogatását tilalmazza, ilyen az mely a 
korcsmárosnak tiltja, hogy a részeg ven­
dégnek italt adhasson. Ezekhez hozzá 
vehetjük még a korcsma hitelezést sza­
bályozó törvényt is, melyet kijátszanak, 
pedig sokat tehetne az alkoholizmus 
ellensúlyozására. Ezeket tehát teljes szi­
gorúsággal kell alkalmazásba venni. Van­
nak azonban egyéb teendők is. Az iszá­
kosok részére menhelyeket és tébolydákat 

kell állítani. Mert az alkoholisták más 
gyógykezelést kívánnak, mint más betegek. 
És a ki alkoholizmus következtében elme­
bajos lesz és a tébolydába kerül, az ha 
meggyógyul, nem küldhető haza a régi 
környezetbe, melyben könnyen vissza- 
eshetik régi bajába, ha az előbb a men- 
helyben szerzi meg a kellő fizikai és er­
kölcsi erőt arra, hogy alkoholnak ellen­
állhasson.

Nemzetgazdaságilag csak oly irányú 
intézkedéseket tehetünk, melyek a szesz 
fogyasztását szabályozzák és csökkentik. 
Hogyan fogják ezt finánczpolitikánkkal 
összeegyeztetni, elképzelni is alig tudom. 
Különösen két rendszer van, mely az 
alkoholizmus ellensúlyozásánál figyelembe 
vehető. A svéd gothenburgi rendszer és 
az orosz monopolium-rendszer. Az alko­
holizmust megszüntetni ugyan egyik sém 
képes, de mivel tetemesen hozzájárulnak 
a baj kiirtásához, a közkormányzat figyel­
mébe ajánljuk. Társadalmi utón pedig 
mozdítsa elő a mértékletességi egyesüle­
teket és ne tegyen úgy mint eddig, hogy 
azok alakulását csak azért tette lehetet­
lenné, mert általuk fogyott a szesz élve­
zete. Bár mit tegyünk is, a mértékletes­
ségi ügy társadalmi szervei nélkül csak 
hiányosan fogjuk megóvhatni nemzeti 
erőnk pusztulását, az alkoholizmus által.

A minden szlávok czárja.
A szófiai II. Sándor czár-szobor bizottsá­

gának elnöke beszélgetést folytatott Mihajlo- 
vics Sándor orosz nagyherczeggel. A nagy- 
herczeg kijelentette, hogy a szobor felállítását 
nagy jelentőségűnek tartja az összes szlávok

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA

Az böcsülletes Bihar vár-megyének 
sok áldomásokkal gyarapodó csendesz átla­
polnak hoszabbodását és lelki vigasztalások­

nak terjeszkedését kívánok Isteniül.
Lapunk tegnapi számának tárczarovatában 

a Pázmány Péter munkáinak uj teljes kiadá­
sából most megjelent ötödik kötet nyomán meg­
emlékeztünk a nagy tudósnak azon kiváló mun­
kájáról, amelyet hálája jeléül Biharvármegyé- 
nek ajánlott. Az alábbiakban közöljük teljes 
szövegében azt a rendkívül érdekes és jellemző 
ajánló levelet, melyet Pázmány e munkájához 
fűzött:

Negyven egész esztendeje lészen, mikor az 
Ur Isten engemet honnyomból, azaz, őseimnek 
örökségéből, ismerőimnek társaságából, atyafi- 
ságomnak nemzetségéből kegyelmesen kiszóllíta 

FtíCHSL TESTVÉREK, bornagykereskedö ezég, NAVJ*.“°M’
Tizeit..

forgalomba hozott borait ezentúl literes palac tortáiméért szavatolunk, melyeknek czimkéje, kupakja és dugója alanti 
tekinthetők czégtinktől eredőknek s csak oly paiaczKOK
bejegyzett védjegyünket viselik. ólonként 4ií kr. (Palaczkbetét darabonként 5 kr.) Pecsenye-, csemege-

Elsörcndü asztali bor literes i '"i’ívtnvek Kossuth Laios-utcza 15. szám alatti telepünkön fogadtatnak ' 
gyógyborok megrendelésre lepalaczkoltatnak. 11!-‘ ' viHKontelAraBitökiiak kfil&n Árszabás.
Telefon-szám 1OG.

és egyházi állapatra választa. Soha az-ólta, 
Édes nevelő Hazám, feledékenségben nem volt 
előttem emlékezeted, sőt kívántam és kerestem 
abban módot, hogy velem-való dajkálkodásai- 
dat hálá-adó szolgálattal valami részből meg- 
köszönnyem, és bennek-lakozó atyámfiainak 
csekély értékem szerént kedveskedgyem. De 
mód nem adatván élő nyelvem tanításával hoz- 
zád-való kötelességemnek terjesztésébe, hogy 
tellyességgel háládatlanul meg ne hallyak; vén- 
ségemben ezzel a kis írásomnak néked ajánlá­
sával ha kötelességemnek eleget nem tehetek, 
ismértetni akarom hálá-adó igyekezésemet: és 
ha tehetségem megfelelhet kívánságomnak, azon 
lészek hogy telkednek szolgáljak és írásom­
mal ösvényecskét irtogassak üdvösségedre.

Noha pedig kisded az ajándék, mellyel né­
ked Szerelmes nevelőm, magamat kelletem, de 
mive? lélek üdvösségben jár, nem kétlem, ked­
vesen vészed, ha az örök boldogság kívánásá­
nak valami szikrája gerjedez benned. 

Tenger az igaz hitrül-valo egyenetlenségek 
vitatásának eláradott özöne: de azért minden 
visszavonás csak e kis könyvben foglalt iker 
kérdésen fordul, mint valami sarkon, és azok­
ban megeggyesődvén, a töb dolgok-is eligazod­
nak. Mert a ki érti e két könyvben kapcsolt 
dolgokat, nem szükség a töb viszsza-vonyások 
visgálásában fárasztani elméjét. Ezekből eliga­
zíthat minden közbevetéseket. Ha elhiszszük, 
hogy az Ecclesiátúl tartozunk tanulni, és az 
meg nem csalhat; ha megismérjük, mellyik az 
igaz Ecclesia: mi szükség egyéb dolgokon aka­
doznunk ? Kövessük a mit élőnkben ad az 
Ecclesia, és vége vagyon minden viszálkodásnak.

Mikor e két dologra jutnak mostani veze­
tőid, nem azon vannak hogy ezeknek igazításá­
hoz nyúljanak és által-mennyenek rajta^ ha­
nem, tudván hogy az egyszer megcsábítotfakat 
künyű akár-mivel eláltatni, arra fordíttyák min­
den mesterségeket, hogy utat veszessenek, a lá­
tott igazságot elkerüljék; és végtelen veszeke- 



szempontjából, a kiknek annyi ellensegg* 1 
tnezküzdeniök. II. Sárid r voltaképpen minden 
szlávok czárja voll. Valószínű, hogy a nagy- 
herczeg ezt a frázist csak Bulgáriában merte 
megkoczkáztatni és hogy Ih Sándor ez u.ó 
lagos kinevezése csak éppen a bolgár horizon­
ton belül érvényes s teljesen viczinális jellegű. 
Ha a czárság ilyen magyarázatát proklamálni 
óhajtanák Oroszországban, úgy egy pillanat 
alatt egész sereg h italommal szemben talál­
nák magukat az orosz szuronyok.

A kínai vezeklők Berlinben
Csüng herczeg, a menny fiának legked­

vesebb öccse és atyja nevének viselője útban 
v ,n Európa felé, hogy Berlinben — miként a 
hatalmak a béketárgyalások megkezdése előtt 
kikötötték — egy külön követség élén a né- j 
met császár trónja elé járuljon és ott bocsá- ( 
tatot kérjen azért a bűntettért, amelyet Pe- 
kingben báró Ketlehr német követ meggyil­
kold ával a németek császárja és nemzete el­
len elkövettek.

Kina már két ízben kényszerült arra, 
hogy ilyen bocsánatkérő követséget küldjön 
Európába. Először 1870-ben járt Parisban egy 
küldöttség a liencini keresztény mészárlás 
után, másodszor pedig 1875 ben Londonban, 
mikor Margary angol kutatót Birma és Jünnan 
között meggyilkolták. De most történik először, j 
hogy ily«n követség élén egy császári herczeg | 
jelenik meg Európában; s hogy éppen a csá- i 
szár öccsét küldik ki, ez bizonyítékául szolgál j 
annak, hogy a kínai udvar helyre akarja állí­
tani a Németországgal fennállott viszonyt s ez 
a herczegi látogatás egyúttal viszonzása annak 
a látogatásnak, melyet két évvel ezelőtt a 
német császár öccse, Henrik porosz herczeg 
tett Pekingben. Ezzel megdőlt az az évezredes 
tradiczió, amely szerint kínai császári herczeg 
a székvároson vagy éppen az országon kívül 
hivatalos minőségben nem szerepelhet.

Orosz intrika a bolgár hadseregben.
A bolgár hadseregben még mindig nagy az 

adagon izmus a régi tisztek és a nemrégiben 
Oroszországból hazatért és a hadseregbe ismét 
fölvett emigráns tisztek közölt. Ez utóbbiak 
ugyanis beviszik a politikát a hadseregbe és ott 
egy orosz befolyásnak igyekeznek érvényt sze­
rezni. Legutóbb egy katonai ünnepély alkalmá­
val heves összeszólal kozás támadt az emigráns 
és a régi tisztek között. A dolgot a szobranjé-

ban is szóvá tették és Kara velőn miniszterei- . 
nők ez alkalommal gazembereknek nevezte az , 
emigr.»sokat, a kik csak zavart akarnak elő- j 
idézni a hadseregben. Az öreg Zankov erre oda­
kiáltotta a miniszterelnöknek, hogy gazemberek 
azok, a kik Ferdinand fejedelmet az országba 
hozták. Egy szófiai lap, mely a kormány sze­
kerét tolja, azt írja, hogy az emigránsok a ke­
zeik közé akarják keríteni a hadügyminiszteri 
tárczát és a hadsereget egészen ki akarják szol­
gáltatni Oroszországnak.

Ugron és Rimler.
Nekitámadtak megint Ugrón Gábornak azok 

az alakok, a kiket Bölöny József olyan kitü­
nően nevezeti vegyeskereskedőknek. Csak a 
ezégért felejtette el Bölöny József, pedig azt is 
megmondhatta volna; vegyeskereskedés az ön­
zetlen hazafisághoz.

Nos hát ezek az önzetlen hazafiak támad­
ják most Ugrón Gábort Rimler Gyula ked­
véért.

Ki az az Ugrón Gábor és ki az a Rimler 
Gyula ?

Ugront ismeri mindenki s ez az ő szeren­
cséje, mert máskülönben alig volna lehetséges 
az ellene szórt rágalmak tengerében fenntarta­
nia magát. Tudja róla mindenki, hogy zseniá­
lis politikus, messze előrelátó férfiú, a kinek 
sastekintete jobban belátja a politikai helyze­
tet. mint 400 epigonja a magyar parlament­
nek. A mellett egyenes, szókimondó ember, a 
ki szóval és tettel egyaránt bebizonyította már 
hogy igaz magyar hazafi.

Rimler Gyulát is ismeri mindenki s ez a 
szerencsétlensége. Emlékszik rá még a ma­
gyar közönség, micsoda pucsban volt benne 
Rimler ur pár évvel ezelőtt. Akkor is valami 
orosz szövetség-félébe tört bele a bicskája, még 
pedig csúfosan. S úgy látszik, vannak a magyar 
közéletnek alakjai, a kik semmit sem tanulnak 
de mindent felejtenek. Magukra vessenek hát, 
ha a kitelt szürü külügyminisztérium! titkár vé- 
delmezésében egyszer csak azt veszik észre,hogy 
nyakig úsznak maguk is a botrányban s hogy 
maguknak van szükségük védelmezőre.

Rimler egyelőre még most a mumus sze- j 
repét akarja játszani Ugronnal szemben. Buda- | 
pesti programmja az, hogy először kiadja ma- |

gyárul is ismert franczia könyvét, aztán közzé­
teszi Ugrón leveleit és azután párbajra hívja a 
függetlenségi párt vezérét. Jelenleg is azért buj­
kál Budapesten, hogy kellő reklámot szerezzen 
ezentuli szerepléséhez, kiadót keressen a köny­
véhez és segédeket Ugrón ellen.

Az első czél, hogy reklámot csináljon, már 
el van érve. Sajnos, a magyar sajtónak akad­
nak mindig munkásai, a kik tollúkat képesek 
bármi ő reklámra odaadni. Ebből folyólag fog 
akadni kiadója is Rimler könyvének. Ha Drey­
fus értéktelen s különben is férfiatlan siránko­
zásaira akadt kiadó a reklám reményében, 
akadni fog Rimler könyvére is.

Hanem abban erősen tamáskodunk, hogy 
Rimler megfelelő segédeket kapjon Ugrón el­
len. Utóvégre azt már mégis megfontolja az 
ember, mikor valakinek segédkezik, miféle 
Ügybe avatkozik bele s ki az ellenfél ? Ha va­
laki elvállalja a végzett titkár ur lovagias tá­
mogatását, legfeljebb reklámból fogja megcse­
lekedni. Reklámra pedig nem a budapesti tár­
sadalom crémejének van szüksége.

E tekintetben tehát Rimler ur szűkölködni 
fog az erkölcsi sikerben, épp úgy, mint a hogy 
szűkölködni fog erkölcsi sikerben az Ugrón ellen 
kiadott könyv is.

Egyet fog elérni: a zsebét megtölti írói 
tisztelet díjjal (micsoda komikum itt ez a szó!) 
a »vegyeskereskedésnek< csinált egy kis reklá­
mot, kifizetheti Bécsben fennálló hazafias 450 
koronás szabószámláját s ha harmadik osztá­
lyon jött Magyarországba, vissza másodikon 
utazhatik.

A mit remélhetőleg rövid idő alatt meg is 
fog cselekedni.

A másik tiara.
Hármas koronája van a pápának, hármas 

szent hivatala kifejezéséül és mikor valamelyik 
főpap a szent lélek kegyelméből egyházunk fe­
jévé lesz e hármas korona ékíti fejét.

Nehéz a tiara. Századok gyűjtötte drága 
kövek ékítik, milliók gondja nehezedik reá és 
súlyát csak úgy lehet elbírni, hogy segít. Az 
ki megígérte, hogy egyházával marad a világ 
végéig.

Szent atyánkat másik tiara is ékíti. Arany 
misés püspök, gyémánt misés áldozópap és 
ezüst misés pápai korona ékíti bölcs fejét.

dések tengerének örvényében merítvén tégedet, j 
végre a sok kételkedések vermében, és bizony- i 
laianságoknak mély kúttyában szakaszszák nya- j 
kadar. De te, Szerelmes Hazám, ha veszni nem ' 
akarsz, esz«zel és okkal járj; mód-nélkűl senki- ! 
után ne indúly; évesed magad is lelked dolgát. ' 
Es, hogy tétova ne hurczoltassál hiuságos mun­
kával, kövessed az okos utón járót, mely az 
elszánt helyre vezető útból ki nem tér, hanem 
azt I öveti, és a kereszt utak-mellől csak elmú­
lik. Te-is. ha igazat akarsz érteni azokról a 
kérdésékrűl, mellyeket elődben adok, ne had 
elmédet tétovázni, vagy veled besszéllő tanító­
dat egy dologról másra ugrani' hanem, egy 
kérdést, végig megrostálván, az-után lépjél más 
cikkelyre; mert ha külömb n cselekszel, úgy 
jársz, mint a ki Bécsben mdúlván, akár mely 
kereszt útra eltér, és végre Debreczenben fakad.

Azt hiszem, hogy amely csalóka hitetőid, 
téged árokra visznek, és sok tévelygések lépő­
ben verdődtetnek, azt kívánnyák lőlled, ho«y 
nem okból, hanem indulatból tégy ítíletet. arról 
a hitről, m lyb*-n megrögzöttéi: és kellettnél 
fülyebb tilalmazni fognak írásomnak olvasásá­
tól; mert, félvén hogy titkos csalárdságokat 
eszedben vészed, nem szenvedhetik, hogy írá­
som ik figye'metes olvasására fordícsad elmé­
det. De ha efféle tilalmat hallasz, bizonyossan 
hidgyed, Édes Hazám, hogy az igazságból ki­
fogytak és tanítások fogyatkozását érzik; sőt

ezzel igyeknek hamisságát nyilván elárúllyák 
tanítóid, és értve, tudva, mind magokat s mind 
másokat rontani akarnak. Mert, ini-képpen Ma­
hőmet elfogó DeliA.it a hit visgálástúl, hogy ha­
missága ki ne nyilatkoznék: úgy a te kalaúzid 
azt akarják, ha ugyan levetkőzvén az okosság-

I ból és kiöltözvén az értelemből, barom módra 
I csak eláltalkodot vakmerőséggel megkössed 
! magadat, szem béhúnyva rohany ö-utánnok, 
; füied-mellől bocsátván az igazság szózatít.

És noha magok tanitlyák, hogy a hit dolgában 
ég-alatt senkit bátorságoson nem követhetünk, 
hanem, akár-mit mondgyanak a Szent Atyák, 

I Concihomok, Ecclesia, azt a Szent írás rosta- 
■ ja, a kel! vinni, még a tanulatlan kösségnek-is. 
I Sőt, a pápistasáeot azért nevezik »tyrannis«- 

nak, kegzetlen birodalomnak, hogy az anya- 
. szentegyház tanításához általlyában kíván <m- 
| gedelmességet; mindaz-állal, most arra tisz­

telnek és fenyitékkel-is vonszanak téged, hogy 
pápista könyvet ne olvas, hanem megít Hlyed, 
és megvessed minek-előtte ércsed; és mint a

I szarvon kötött ökör úgy meny ö-utánnok a 
1 mészár-székre.

Ha setét estve, egy csapiárnak két pint 
i bor árról adnál, és azt mondanád neki: ihon 
I a bor árra; jó pénz, de gyertyánál meg ne 
j nézzed: valjjon nem mindgyárt gyanújáéban ej- 
' tenéd-é magadat? Mit ítílsz tehát tanítóidról, 

kik nem szenvedik, hogy a mi írásunknak fé­

nyességénél, tanítások meglessék ? Bizonyára 
az igazság úttyának kerék-vágásából kicsava­
rodlak, és sikosb helyre léptek, hogy-sem a 
hol megállhassanak; de nem akarják, hogy ez 
kitndódgyék.

Kedvez, Édes Hazám, kedvez te-magadnak: 
és az okosságnak vezérléséből, nem csak aka­
ratodnak létezéséből rendeílyed üdvösséged 
dolgát. Végy-fel egy kis munkál üdvösségedért. 
Törd-meg ebben magadat, hogy ne tódulj mint 
az esztrengára hajtott juh tanítóid-után; ha­
nem olvasd-által e kis könyvet. Ha hamissá­
got foglal; inegerősödöl a pápistaságnak kár- 
hoztatásában; ha pedig igaza , tapasztalsz benn e, 
senki szaváért vagy pribákségra való itíletiért 
veszedelemre ne roh’ny. Tudom, hogy künnyeb 
az igazságot megismértetni veled, hogy-sem az 
emberek tekintet i-ellen akaratodat ennek köve­
tésére indítani. De eszedbe jusson, hogy Isten 
légedet igasság-szerint ílíl, nem emberi véle- 
kedés-szerént. Szerencséltessen, vezessen, ok­
tasson az Ur Isten, Édes Hazám, és bővelked- 
tessen minden áldomásivai. Amen.

Ved eszedben, ki ki vagy római hitiül 
elszakatt.

Még eggyet mondok. Sem hitelesbet, se,T1 
tudománynyal és díszes elmével bővelkedőbbet 
nem ismórek vezárid-közűl Cdvinus Jánosnál. 
Azért ennek írásiból akarom fő-képpen bélye-

DeliA.it
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És eme hármas koronát még ragyogóbb j 
drága kővel ékítik, mint az előbbi’.

A rendezett missiók, a sok helyen vis-za- ■ 
óllitolt hyerarchia, a számtalan uj érsekstg < s | 
püspökség az ő gondjának, kormányzásának I 
drága gyümölcsei ékítik a pápai koronát. Gyö- ( 
nvörü pásztorlevelei mély bölcsesség» enczik- 
likái a püspöki koronát és tiszta papi élet az 
aranymisés áldozárit.

Mind három korona felé pedig glóriát von 
a [ nmen de coeli pápának nagy lelke, mely 
besugározza fényével egész életét, mely dicső­
ségesen ragyog egy ellenséges ország közepéből 
az egész világra.

A lei dicsőbb jubileum előkészítésére a kö­
vetkező felszólítást vettük:

XIII. Leó 0 Szentsége 
pápaságának ünneplésére alakult bizottság 

felhívása.

Jézus Krisztus Anyaszentegyházának nagy 
örömére rendkívüli események vannak készü­
lőben. Néhány hónap múlva a kereszténység 
altja pápaságának huszonöt éves jubileumát 
üli" meg, mely idő messze századokra fényes 
sugarakat lövelő korszaka uralkodásának és 
kormányzásának.

A tervezett ünnepségek rendezésére, me­
lyek mintegy a hívek millióinak szive szerető­
iét tükrözzék vissza Krisztus helytartója 
iráni, a kath. egyesületek, a kath. érdekeket 
védő’római Primária egylet, valamint az üd­
vözítő ránt való hódolat előmozdítására ala­
kult. bizottság, a testvéri szeretettől egybe­
kötve külön bizottságot alkottak a pápa ő 
Szentsége bíboros helyettesének elnöklete 
alatt.

Imádkozni, sokat imádkozni mindenesetre 
az első kötelesség, nemcsak magán ájtaios- 
ságokkal, hanem nyilvánosan is ostromolni 
a Gondviselést dicsőségesen uralkodó pápánk 
jólétéért.

A bíboros helynök elrendelte, hogy a szent 
misében az ő Szentségéért mondandó imák 
erre a szándékra mondassanak, nemkülönben 
minden templomban a szent olvasó után az 
»Oremus pro Pontifice nostre Leone. . . Do­
minus conserveteum . . . kezdetű ima mon­
dassák.

Valóban megható a római templomokban 
az ájlalos sokaság imáit hallani, melyek a pápa 
hosszú életéért és dicsőséges uralkodásáért 
szállanak fel a magasba.

E cz.élból a Helynök ur Ő Főmagassága f. 
hó 9-én külön ájtalosságot tartatott a Szent 
Ignácz templomban, melyre Rómának minden 
katholikus iskoláját meghívta. 0 maga mon-

gezni vallásodat: kivált-képpen pedig a ke­
resztyéni oktatásrúl írt könyvet hozom-elő, mi­
vel ezt minap magyarrá is fordították, úgy 
hallom, és errűl a helvetieus hitűk illyen bö- 
csülletesen szóllanak: Praeter apostolicas post 
Christi tempóra Chartas, huic peperere libro 
saecula nulla parem. Ugy-is vagyon, hogy e’ 
hez-képest söprű, moslék, hulladék, és csak 
gyermeki alak, valamit a töb uj tanítók ir­
kákat. Hogy-ha mostani vezetőid, kik örökké 
csak az egy álhatatlanságnak szélvészéiül és 
tétovázó habozásnak fergetegétűl, lőcsből pocsban, 
íörtőből posványbán, hurczollatnak, szégyenük a 
Calvinus nevét; ha megvetik és kárhoztattyák 
az ő tanítását, és csak a magok létezésének 
reszelőjével akarattyuk-szerént siraogaítyák 
vallásukat: jól meggondold, hogy, ha bátorta­
lan követni Calvinust, a ki egyebeket bölcses­
séggel megdúlt és messze hátrahagyott; a ki 
holta napjáig azzal dicsekedett, hogy tiszta 
bz<ni írásnál egyebet nem tanított; In tola 
religionie doclrina aliud non loquimur, quain 
quod Dei verbo íuerit nobis traditum: mentül 
tnkáb megcsalatnak, a kik téged most ok- 
tatnak? Mert, vallyon mivel jobbak és hite- 
li‘.sbnk; vagy mivel nem aláb-valók ezek Cal- 
'iuiKnál? Vallyon micsoda kivált-képpen-való 
laláltatik ezekben, a mire-képest többet bíz­
hassál hozzájuk, hogy-sem Calvinushoz?

dotta a szent misét és számos hivő léleknek 
osztotta ki az élet kenyerét.

Legy ei ez az ünnepségek főpontja, midőn 
testvér a testvérrel mintegy vetélkedve aján­
dékul hozza a szeiio •'•ges Atyának legszebb adó- j 
mányát, szive ájtato-ságát. ;

Hogy pedig a szentséges Atya szivének ’ 
vigasztalást és öröm-t okozzunk egy újabb ter- 1 
vél óhajtanók megvalósítani, melynek létesi- l 
tése végett mindazok jó szivéhez és nagylelkű- | 
ségéhez fordulunk, a kik a szent czélra közre- ■ 
működni óhajtanak. |

I. Kell, hogy kivétel nélkül minden ke- ■ 
resztény kath. ember szeretettel és ragaszko­
dással viseltessék a római pápa székes tem- i 
ploma, a lateráni bazilika iránt, melynek te­
tőzete elkerülhetlen javításokra szorul. Ki le- » 
pelt be hivő lélekkel e szentélybe és nem érezte 
magát annyira elragadtatva, hogy Konstantin 
bazilikájának, a világ összes templomai any- 
jának és fejének emléke soha leikéből ki no I 
törlődjék?! í

A sz. Fereucz-rend nagy rendfőnöke e 
czélra alamizsnaadásra kérte fel a harmadik 
rend tagjait. Bízunk benne, hogy Szent Ferencz r 
harmadik rendjének fiai nem késnek az Isten i 
dicsőségére emelt e magasztos építmény éke- 
sitésére sietni, hogy igy örömet okozzanak a i 
szent Atyának, kinek oly igen szivén fekszik, , 
hogy ez a bazilika, melyet már 111. Incze pápa ; 
assisi Szent Ferencz vállain latoit, fényben, j 
pompában és ékességben ragyogjon az egész 
Egyház dicsőségére. 1

Az összes egyházmegyék főpásztorait fel­
kérjük majd, hogy hívják fel papjaik jó szivét 
arra, hogy kiki egy-egy szent miséje alamizs­
náját erre a czélra felajánlja. A ftdő papság az 
igy felajánlott alamizsnát a főpásztor kezeihez 
juttatja, a ki a Helynök ur főmagassága utján 
ő Szentsége lábaihoz helyezi.

II. Külön felhívások küldetnek az apá- 
czákhoz, a női nevelő intézetekhez és mind­
azokhoz, kik a szegény templomok számára 
egyházi ruhákat készítenek, hogy ez évben az 
egyházi ruhát nagyobb számban készíteni szí­
veskedjenek, hogy igy a szegény templomok 
számára több jusson, az Isteni tisztelet fönsé- 
gének emelésére. Nagy vigasztalás lenne a 
szent Alyára nézve, ha a püspökök a Neki 
felajánlott egyházi készleteket az >O< nevé­
ben a szegény templomoknak kioszthatnák és 
ez által is "örömet, szereznének a legmél- 
tóságosabb Oltáriszentségben rejlő édes Jé­
zusnak.

III. Jövő évi április második felében a 
kath. világ nagy zarándoklatra készül az apos­
tolok sírjához és a szent séges Atya lábaihoz, 
Róma a világ egyház fiaihoz intézi hívó szó­
zatát, hogy minél többen vegyenek részt ezen a 
világ ünnepélyen.

Rajta tehát mindnyájan, kik tehetősek és 
befolyásosak vagytok, hogy a Krisztus helytar­
tójának, a vatikáni aggastyánnak szánt hódo­
lat minél fényesebben sikerüljön. Különösen 
pedig azok vegyenek részt, kik társadalmi ál­
lásuk és vagyonuknál fogva, Istennek többel 
tartoznak, mint mások.

IV. E szomorú időkben legyen a Péter- 
fillér több, mint egyszerű könyöradomány; le- 
g en valóságos tartozása, adója a kath. nép­
nek, hogy Krisztus mindenétől megfosztott

; helytartója könnyebben viselhesse ama nagy 
I kiadásokat, melyek már a külföldi missiók 

fenntartásával is vállaira nehezednek és hogy 
igy egyszersmind a kath. hívek is közremun­
káljanak szent hitünk terjesztésében.

A közelgő ünnepi évben legyenek a ka­
tolikusok a rendesnél bőkezüebbek közös aty-

■ juk, a római pápa iránt és a szivük sugallta 
adományt szíveskedjenek az illető püspök , úr­
hoz juttatni. A püspök urak pedig a római 
rendező bizottság utján a bíboros Helynöknek 
vagy személyesen a szentséges Atyának mutat­
ják be a nevezett adományokat.

V. A kath. érdekeket védő római Primá- 
i ria egyesület különös ünnepségekről gondos- 
I kodik majd Rómában. Ily különös ünnepsége-

■ ke’, ajánl a hely és időhöz képest a várme­
gyékben is azon vállalatok előmozdítására, me­
lyek a hívek szivében és lelkében az igazi 
Krisztusi szeri tetet növelni leginkább alkalmasak.

I " Oh Rómának és a kath. világnak hívei! 
1 Iparkodjatok lelkűtek egész hevével e meghi-
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vást követni. Minél jobban távolodik a világ
Krisztus helytartójától, annál jobban szenved; 
minél inkább közeledik hozzá, annál bő­
vebben lészesül Krisztus kegyelmének ajándé­
kaiban.

ünnepségeinkkel XIII. Leó pápaságának 
huszonötéves jubileumát óhajtjuk megülni. Bár 
vezetné vissza ájtatosságunk fensége és ko­
molysága eltévedt testvéreinket ahhoz, ki 
e földön a menyország kulcsait hordozza.

Áldja meg a jó Isten a mi egyetértésün­
ket e vállalat megvalósításában és engedje, 
hogy meghozza várva-várt gyümölcsét, a hit­
élet fellendülését.

Kelt Rómában, Űrnapján 1901.
Respighi Péter, 

bíboros Helynök, 
az ünnepi bizottság elnöke 

és mások, kik az elnökség és 
igazgatóság tagjai.

Nagyvárad, mint nyaralóhely.
in.

PárizH-patak.
Csabán járta egy időben ez a mondás:
—• Van takarék, nincs píz,
— Van főispán, nincs ész,
— Van artézi, nincs viz.
A mi Párizs-patakunk is a harmadik kategó­

riába tartozik. Mindaz meg van benne, a mi má­
sik két folyónkban, a konyha hulladék, kis macska, 
kórházi lötyedék, stb. csak a viz hiányzik. Bi­
zony 1

Annyi folyadék sincs benne, hogy ülő fürdő­
nek is elég volna, aztán mégis próbálgatják, 
sokan.

A viztelenség okát bajos megmagyarázni. Igaz, 
hogy a szőllőhegyek között ered, a hol bor te­
rem s a pinezék alatt folyik, a hol a bor 
lartódik, de tán csak nem itt fogyik el a 
vize ?

Tény azonban, hogy a városban már víz­
iszonyban szenved. E bajon mind a város, de kü­
lönösen a közkórház jobb ügyhöz méltó buzgó- 

’ sággal igyekszik segíteni. Belé vezetik ugyanis a 
t csatornákat.

Aki érdeklődik az ujabbkori baczillus teória 
iránt, ide jöjjön tapasztalni. Játszi kommá baczil- 

i lusok, fürge vibriók, méla kokkusok, mogorva gom-
bák tartják itt bizalmas randevúikat s hogy az 
emberek ne zavarhassák játszi mulatozásaikat, 
szintén oda vezényelt karból, jodoform és kámfor 
összillatával kábítják el a tisztogatásra vállalko­
zókat.

Ez a patak meder tehát valóságos elátko­
zott hely.

Persze az elátkozott helyeknek rendesen meg­
van a maguk házi kísérlete.

Nos! ez megvan a Párizs-pataknak is.
Egy időben az egész várost izgalomban tar­

totta az a rémes dolog, hogy a Párizs-patak irá­
nyából megfoghatlan módon kövek röpdestek min­
denfelé és száguldó karalábék és krumplik bot- 
ránkoztalták meg a jámbor polgárokat, hol elől, 
hol hátul bizonyítva nekik, hogy igaz a titkos re­
pülésről szóló monda. »

Ez a dolog máig is megfejthetlen a nagykö­
zönség előtt.

Beszéltek elátkozott flaszlerezőről, ki mind 
azt az úttestet, amit rosszul csinált, tartozik holta 
után igy holdvilágos éjjeleken széthányni és újra 
jól elkészíteni reggelre, de ezt a pletykát újabb 
sütetü tyúkszemeink nem hiszik: beszéltek szétrob­
bant meteorról, de ez sem lehet, mert városunk 
egén csupa elsőrangú csillag ragyog, holmi meteor 
számára nincs hely, végre is egyik munkatársunk 
fejtette meg a dolgot.

Szerinte ugyanis e patak árnyas páfrányai és 
lapui között Iá1 ott sétálni egy embert leesüggesz-
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tett fővel s felborzolt hajjal. E férfiban városunk 
egyik költőjét ismerte meg, ki már a trópustól a 
sarkakig minden égtájt megénekelt összes állataival. 
E férfiú idejár költeni s itt szavalja el először 
újabb müveit. Nos, a ki ismeri verseit nem fog 
csodálkozni, ha ilyenkor a kő is ..egindul s labra 
kap a karalábé és minden egyébb élő és élet­

telen. .............. , , ,
Ezt a nagyon is elfogadható magyarázatot 

azonban nem hozom nyilvánosságra, hogy pa­
takunk rejtelmessége a nyaralók örömére meg­
maradjon.

Mindezek mellett pedig, ád az Isten néha 
felhőszakadást Száldobágyon. Tessék ilyenkor meg­
nézni patakunkat 1

Különben ne tessék. Mert ilyenkor ki szo­
kott önteni s mint az őrült, mely eltépte 
lánczát, felkavarja medre minden titkát.

Különben ezzel a patakkal nem érdemes fog­
lalkozni. Ilyen vize Debreczennek is van, csakhogy 
ott felhőszakadáskor se folyik, mert megissza a 
homok.

Ezek után magam is igyekszem eloldalogni a 
partról és sorra veszem parkjainkat és egyébb 
nyári mulatóhelyeinket Összes nyaraló társaimnak 
pedig azt tanácslom, indítsunk mozgalmat ezen 
jelszó alatt.

— Los fon Párizs-patak. Kóby.
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Annál valószínűbb, hogy Szabó István a 
szökés után Nagyszalontára igyekezett, mivel 
mostohaapja ott lakik.

A kir. fogházfelügyelő által kiadóit sze- t 
mélyleirás a következő: i

Neve: Szabó István, nagysága: 164 cztm., , 
testalkata: közép, arcza: hosszas, arczszme: . 
egészséges, haja: fekete, homloka: közép,szeme: 
barna, szemöldöke: fekete, orra: rendes, szája: 
szabályos, fogai: épek, bajusza: nincsen, ál a: ; 
kerek, különös ismertető jele: nincsen, szüleié- < 
sének év, hó, napja: 1882. évi jonjus 23, szü- ' 
letési helye: B.-Gyula, községi illetősége. .- : 
Gyula, anyanyelve: magyar, vallása:ev. reform., j 
törvényes v. törvénytelen születésű: törvényes, 
családi állása: nőtlen, van-e gyermeke s hány: , 
nincsen, foglalkozása: házi cseléd, katonai szol- | 
gálati viszonya: nincsen, műveltségi fokainincs, i 
vagyoni viszonya: vagyontalan, ruházata: fokctu 
posztó kalap, fekete kabát, fehér vászonból ké- < 
szült bő lábravaló, mezítláb.

Megszökött a fogházból.
— A nagyváradi ügyészség körözvénye. —

A nagyváradi kir. ügyészség fogházának 
szenzácziója vau. Tegnap éjjel egy vizsgálati 
fogoly megszökött.

Saabó István gyulai születésű, jelenleg nagy­
szalontai lakos nyolcz rendbeli lopás miatt be­
került vizsgálati fogságba a nagyváradi kir- 
ügyészséghez.

Az udvar közepén levő fogház épület 3. 
emeletének egyik czellájába helyezték el. Teg­
nap éjjel éjfélkor, mikor a szokásos börtön­
vizsgálatot teljesítették az őrök, a czellájában 
volt a 19 éves ifjú s az ágyán nyugodott. A 
czellában sem vettek észre semmi rendellenes­
séget. Két órával később azonban már csak 
hült helye volt. Megszökött.

Azonnal megejtették a vizsgálatot s meg­
állapították, hogy a szökevény rab aNagySán- 
dor-utcza felöli munka udvarra néző börtön 
ablak vasát, a tégla kibontása után kifeszitette 
s felfele görbítette. A szobájában levő két le­
pedőből és kendőkből kötelet font s ezt a vasra 
kötötte. Így jutott a 2-ik emeleten levő pár­
kányra.

Hogy tovább juthasson, leszakította a lepe­
dőkből font kötelet s a 2-ik emeleti ablak va­
sához erősítette s igy jutott le a munkaterein 
tetőzetére, a melyről könynyen kijutott Nagy 
Sándor-utczára. Megkönnyítette a szökőséi az» 
hogy nem rabruhában, hanem a saját ruhájá­
ban volt.

Mivel a fogház őrsége megbizonyosodott a 
felöl, hogy a szökevény kijutott a fogház terü­
letéről, reggel 5 órakor értesilették a szökésről 
a városi rendőrséget, amely azonnal megindí­
totta a nyomozást, azonban a város területén 
nem akadtak a dezentorra. A körülményekből 
különben az látszik, hogy a szökés után igye­
kezett a várost elhagyni.

Az aradi utón levő vámosok hajnali fél 3 
órakor láttak egy, a személyleirásnak megfe­
lelő alakot, aki ugyancsak igyekezett a Nagy- 
Szalonta felé vezető országúton

A nagyváradi rendőrség értesítette a szö­
késről ügy a nagyszalontai, mint a nagyváradi 
osendörséget.
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Csak minél több példát t
Nagykanizsáról jelenti tudósítónk, hogy a 

csendőrök letartóztatták s ma reggel Nagy­
kanizsára hozták Botka Miklós felsöhahóti elő­
kelő földbirtokost, aki áldott állapotban levő 
kulcsárnéját úgy megrágta, hogy az megszülte 
gyermekét s nyomban utána meghall. A gyer­
mek életben maradt.

Vasárnap alkonyat tájban a hegyek közt 
sétáltam. A mint jövök haza felé, az egyik ka- j 
punál egy pár vinczellér család tanyázott és a 
melyik legjobban tudott olvasni, olvasta ezt a ' 
fenti, vezéreszmének felemelt megbotránykoz- j 
tató hirt. !

Az asszonynépség elszörnyüködött, mig a 
legtekintélyesebb vinczellér, mint hajdan a pat- ' 
riárchális korban kimondta mindnyájuk nevé­
ben véleményét:

— Hát az ilyen embert mindjárt fel kel­
lene kötni! Ennyire megfeledkezni magáról... 
egy úri embernek! Bezzeg ha paraszt csi­
nálná . . .

Siettem a láthatárról eltűnni. Annyira már 
kiismertem a parasztot, hogy ilyen esetben min­
den nadrágos embert egyformán urnák és min­
dig olyan urnák képzel; a ki beszélhet ugyan 
neki bármit, ráhagyja, hogy tud beszélni szé­
pen, de éppen olyan akasztófára való, mint az 
a ki a cselédjét halálba rúgta.

Az eset, mint ilyen, a legfelháborilóbb és 
hősére nézve minden emberi érzést kizár. A 
józan magyar paraszt, ki értelmes gondolko­
dású az ilyenektől szokott megvadulni és ha 
látjuk, hogy a tekintélyt semmibe sem veszi, 
ha elpárolog belőle a tisztesség veleszületett ér­
zete és ha a (elsőbbséget egészen negligálja . . 
ilyenek után ne csodáik zzunk!

Nem volt oly régen. Mint apró gyerekem­
beri süvegeit meg a földművelő, ha jött velem 
szembe, most? el megy mellettem minden szó 
nélkül. Nem azért említem fel mintha megkö­
vetelném, hanem csak mint jelenséget . . . 
melynek folytatásai következnek.

Máskor, ha földműves emberek közé ke­
rült az ember, a nagy szives vendéglátástól azt 
se tudta mit csináljon, ma pedig, irtózik a 
paraszt attól, hogy nadrágos emberrel szóba 
ál jón.

Ha pedig valami peres baja kerül, biztos 
arra, hogy elveszti, mert »egyik holló, nem vájja 
ki a másik szemét.«

Bizony ezekhez nagyfoka elkeseredés kell, 
de meg van, mert a tapintatlan, nagyravágyó 
és üres gondolkodású vidéki intelligenczia _

mély tisztelet a kivételeknek — nagyon rueg- 
érlelte benne ezt az érzelmet.

És nem is csodálkoztam azon, midőn vé­
letlenül egy falusi gyülekezetbe kerülvén, hol a 
bitó is jelen volt, egy elég jómódú gazda eze­
ket a szavakat mondta:

-- Ugyan mit beszéltek annyit, hogy pusz­
tul a magyarság, pusztul a nemzet. Hadd pusz- '* 
tuljon! Éljen, boldoguljon mindenki ott, a hol 
megbecsülik. Van még más hely is a vilá­
gon ...

Hallod ezt Vörösmarty?!
Tehát csak minél több ilyen példát és ak­

kor a földművelők megmentésére irányuló moz­
galom sikerrel fog járni.

Mert a fő, hogy mindkét részről, megle­
gyen a bizalom!

A földművelő pedig mint látjuk nagyon 
. . . bízik. (He.)

TÁJÉKOZTATÓ.
Régészeti és történelmi muzeum. (Schlauch-park) 

nyitva minden vasár- és ünnepnap d. e. 10 órától fél 
1-ig és d. u. 8—5 10 krért. Kedden és csütörtököt» 
d. u. 5 óráig 20 krért. Más időben 50 kr.

Jul. 28. Az iparos ifjak dalestélye Karger Sándor ven­
déglőjében.

Aug. 4. Az ev. egyházi énekkar dalestélye a Sporttéren.

* A bejelentési hivatal. Bulyovszky Jó­
zsef polgármester felhívta a főkapitányt, hogy 
tegyen előterjesztést a Nagyváradon létesítendő 
bejelentési hivatal mikénti szervezésére vonat­
kozólag. Gerő Armin főkapitány előterjesztésé­
ben, a katonai és cseléd bejelentési hivatalok 
összevonásával javasolja a bejelentési hivatal 
felállítását és pedig egy főnök és négy Írnok­
ból álló személyzettel. Akadály egyelőre az, 
hogy a hivatal elhelyezésére szükséges helyi­
ség nem áll rendelkezésre.

* A tűzrendészet! törvényjavaslat. A 
belügyminisztérium által kidolgozott tűzrendé­
szed törvényjavaslat ügye még mindig vajúdik. 
Legújabban a földmivelésügyi miniszter a ter­
vezetet megküldte a gazdasági egyesületek or­
szágos szövetkezeiének véleményadás végett. 
A szövetség a javaslatot, valamint alapelveit

: egészben véve helyesli, de a biztositó társasá­
gok megadóztatását még szigorúbban akarja 
keresztülvinni. Miután a javaslat igy minden 
forumou átment, remélhetőleg még az őszszel 

' a törvény hozás elé kerül.

* Vádak a szerb királyi pár ellen. Zörik- 
i ben kis, német nyelven irt pamflet jelent meg,

melynek szerzője állítólag egy szerb állam­
férfiú. A kis füzet czime: Drága királyné Szer­
biában való viselt dolgai, és hihetetlen vádak­
kal illeti a szerb királyi párt s különösen 
Drága királynét. A vádak egyike az, hogy 
Knezevicset, a ki annak idején merényletet kö­
vetett el Milán ellen, maga Sándor király bé­
relte föl és pedig a királyné, akkor még Má­
éin Drága ösztökélésére. Angyelics Zsivkó sa- 
báczi profektust azért fogták el és fojtották 
meg a börtönben, mert be volt avatva a tervbe 
és el akarták hallgattatni. Milánnal elhitették, 
hogy a merényletet a radikálisok tervezték és

i sorra el is fogdosták és elitélték a radikális 
1 vezéreket. Knezevicsnek megígérték, hogy ke- 
! gyeimet kap, ha a radikálisokra keni a szer- 
| zőséget. Mikor aztán Knezevics a kivégzés szin- 
; helyén látta, hogy kegyelem nem érkezik, az 

utolsó perczben meg akarta nevezni az igazi 
bünszerzőt, de szavait elnyomta a dobpergés 
és trombitaszó. Milán utóbb mégis megtudta,

* hogy a merénylet szerzője Drága királyné és 
i Sándor király, meg is irta Ferencz József ki- 
i rálynak és akkor kérte meg atyai barátját, 

hogy ne engedje őt Szerbiában eltemettetni.
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tétedett, levette apja két csövű vadászfegyverét 
s azt ólom darabokkal megtöltve, magával ; 
vitte. Pellei Szalaiék házuk felé tartott, ott 
vélte föltalálni Petest, a kire legjobban hara­
gudott Petes csakugyan ott beszélgetett a leány­
nyal, a mikor Pellei közelükbe lopódzott és 
rájuk sütötte fegyverét. Két lövési tett egymás­
után s azután elfutott. Az egyik lövés halán­
tékon találta a legényt s az ott nyomban össze 
is esett és meghalt. A leánynak a vállába fú­
ródtak az ólomdarabok, de sebe szerencsére 
nem életveszélyes. A csendőrség még az éjjel 
elfogta a gyilkost, a ki őszintén bevallotta, 
hogy mind a kettőt agyon akarta lőni.

* Száz arany egy élőfáért. Kolozsvári- 
utcza lakói örömmel olvasták pár év előtt, 
hogy az utcza elején lévő háromszögbe séta­
teret varázsol az »Első Nagyváradi Sétatéri 
Vállalat*. Annak idején kalapot emeltek a leg- 
orthodoxabb magyarok is, az elültetett — ka­
róknak. Azt hitték, ez fog kilombosodoi! Most 
azonban azt látják, hogy az elültetett fák még 
augusztusra sem hoznak lombot. Juk talpat 
gyűjtenek most a Kolozsvári-utczán, hogy azt a 
városi terek gondozóinak adják, ha az utcza 
elején létező sétány bármelyik fájáról 
zöld levelet lesznek képesek leszakítani.

* Krupp adója és vagyona. Krupp, az 
esseni ágyukirá y az adókivető bizottság előtt 
a napokban 21 millió márka évi jövedelmet 
vallott be. A mull évi fölbecslések Krupp 
vagyonának értékét 1,120,780.000 márkában 
állapították meg. Ez alkalommal megjegyezzük, 
hogy a Krupp gyáraiban 15.000 hivatalnok és 
65.000 munkás van alkalmazva.

* Magyarázat. A Nagypiacz és Amerika 
csak abban különböznek egymástól, hogy a 
mig itt meg sem fogamzik a diófa: Ameriká­
ban vadon és dúsan tenyész. A helybeli ipa­
rosok, a nagypiaczi 102 fokos farenheit levegő 
által lehangolva, megtalálták, hogy az amerikai 
diófák Nagyváradon nem lombost hajtanak, 
hanem tövüknél burjánzik a gurdin, csalán, 
muhar s laboda. Tessék megnézni!

* Hol van a kolozsvári Mátyás-szobor. 
Károly Ferencz József kir. herczeg, Ottó kir. her­
czeg fia a minap Kolozsvárit is meglátogatta. El­
utazása előtt meg akarta nézni a Mátyás-szobrot, 
amelyről már annyit Írtak az újságok és annyit be­
széltek az emberek. A kis herczeg azonban nem 
nézhette meg ezt a szobrot. Miért nem, ar­
ról a kolozsvári Újság ezt a felvilágosítást

; adja:
Mikor már benn ültek a kocsiban, hogy kihaj­

tassanak a pályaudvarra, a kis herczegnek valami
■ eszébe jutott. Megnézte az óráját, aztán odafordult
- kamarásához és magyarul mondta:

— Még van időnk. Nézzük meg a Mátyás­
szobrot. Párisban láttam a mintáját; gyönyörű mo­
numentum.

__ Helyes, — felelte az őrnagy s odaszólt a 
kocsisnak:

— Menjünk a Mátyás-szoborhoz!
A kocsis megdöbbent. Mi az ördög, ezek nem 

tudnak semmiről semmit? No, most kompromittálni 
kell az egész Kolozsvárt! Ha muszáj, hát legyen. 
Válaszolt:

— Nem lehessen az kérem I
__ Miért nem? — kérdezte az előkelő vendég 

némi csodálkozással.
____ Hát csak azért, mert nincs Mátyás­

szobor.
_  Aztán, — nem akarván feleletet adni, 

közbecsapott a lovaknak s a fogat elindult a 
vonathoz.

* A bernáthegyi kutyák és a telefon 
Egy franczia turista meséli a következő kis 
kalandot. A franczia hegymászó Martignyból 
indult el azzal a czélzattal, hogy a szentbernáti 
szorost megjárja. Útközben oly sürü köd borult 
a látóhatárra, hogy a turista jobbnak látta nem 
folytatni az utazást, hanem meghúzódni a köz­
vetlen közelben és bevárni mig a bernáthegyi 
kutyák egyike életmentő kőrútjában odatéved 
és mint megbízható kalauz vezérelni fogja a 
megrekedt utast tovább. A turista várt, várt, 
de a várvavárt segítség nem mutatkozott.

»< Mnnak a bünszerzőség dolgában az adató- I 
Gencsics »oll igazságOgyminiszler szolgál- ' 

U« és ezért S'“5’cd raos‘ °'"es'cs a P°“a' 
„tai börtönben. A másik ,H a gyermek- 
” mpészés elcsépelt htstöriija. Uj benne csak 

hotiY a csempészési Petrovics, a Drága ki­
hívóé sógora hiúsította meg, a ki tiltakozott 
“ ellen, hogj gyermekét a királyi bölcsőbe 

-At. hAle Petrovicsnak aztán menekülnie 
lopjak
kellett Szerbiából.

* Az ntczalocaolás hivatva lesz Nagyvá- 
, tnvezési vállalkozóját egész évi munkával

rn ti A vizvezető tömlők oldalam oly erős 
Sár tódul ki, hogy a tulajdonképpeni lo- 

alig kap valamit a vizsugárból. A 
rn érnök rendeletben adja ki, hogy a tömlők 
° ntcza közepén legyenek lefektetve, hogy a 
rZ- n ría iárkálói lehetőleg megkiméltessenek a 
Ä* A viz sugarak által okozott 
Slásl helyrehozzák - pár ezer koro- 

náért.
* A katonák okozta károk megtérítése. 

A katonai parancsnokságok a csapat-, fegyver­
ás lőgyakorlatokra a szükséges földterületet 
akadálytalanul használhatják ugyan, de katonai 
gyakorlatok idejének és helyének meghatározá­
sánál tekintettel vannak arra, hogy a mező­
gazdaság és erdőmivelés ne háborittassék és le­
hetőleg kevés mezei vagy erdei kár essék. Ha 
Olyan katonai gyakorlatot akarnak tartani, mely 
a rendes, katonailag használt területen kívül, 
más területre is kiterjed, az érdekelt községet 
előlegesen értesítik. A katonai gyakorlatok al­
kalmával okozott mezei vagy erdei kárt a ka­
tonai igazgatás lehetőleg a helyszínén megté­
ríti. Ha ilyen esetben barátságos megegyezés 
nem történnék, a kár nagyságának és a kifize­
tendő kártérítés összegének megállapítására bi­
zottság küldetik ki, mely bizottság a tárgyalás­
hoz a károsult felet is meghívja. A közönség 
tehát vigyázzon az érdekeire és sérelmével rög­
tön forduljon a hatósághoz.

* Visszaélések az Urániával. A belügy­
miniszter körrendeletét küldött szét a törvény­
hatóságokhoz, amelyben rámutat, hogy a buda­
pesti Uránia tudományos színház czégérének 
hamis felhasználásával különféle mozgó fény­
képeket mutogatnak. Felhívja a törvényható­
ságokat, hogy szigorúan ellenőrizzék ezen 
visszaéléseket s alkalomadtán szigorúan járja­
nak el a csalókkal. A körrendeletét Biharvár- 
megye és Nagyvárad város törvényhatósága is 
megkapták.

* Hull* a Rhédey-kertben. A Rhédey-kert- 
ben tegnap délután egy hetven év körüli tel­
jesen ismeretlen, munkás kinézésű ember holt­
testére akadtak. Azonnal jelentést tettek a 
rendőrségnél s a hullát beszállították a hul­
laházba. Ma délelőtt bonczolják fel.

* Vérbosszú. Szerencsétlen eset történt 
vasárnap este Magyarádon, melynek két fiatal 
élet esett áldozatul. Pellei Ferencz magyarádi 
legény régóta udvarolgatott Szalai Borisnak s 
a vasárnapi tánczhelyen a két fiatal rendesen 
együtt szokott tánczolni. Az utóbbi időben azon­
ban a leánynak egy Petes Lajos nevű legény 
kezdett udvarolgatni. Vasárnap délután is ez 
tánczolt a leánynyal, a mi véghetetlenül bosz- 
szantotta Pelleit. Mikor a mulatságnak vége 
volt, Szalai Borcsa egy másik leánytársával 
hazafelé indult s hozzájuk csatlakozott Pellei 
is, utánuk pedig mentek a többi legények kö­
zül is néhányan, köztük Petes Lajos is. Útköz­
ben Pellei szemrehányást tett a leánynak, hogy 
egész délután Petessel tánczolt, mire a leány 
tréfásan jegyezte meg:

— Mindenféle szerelemnek véginek kell 
lenni.

A leánynak ez a kijelentése egyszerre 
dühbe hozta Pelleit s a leányt az utczán ar- 
czul ütötte. Ezt meglátták az utánuk jövő le­
gények, megragadták Pelleit s nyomban meg- 
uáspágolták. A megvert legény nem hagyta 
annyiba a dolgot, haza ment s a mint besö­

Végül is nem maradt más hátra, mint folytatni 
az utazást, mely, hosszas csatangolás után, 
minden baj nélkül véget ért. Mikor a franczía 
turista a központi menházba eljutott, meg­
kérdezte a papoktól, hogy miért nem küldözge­
tik ki ilyenkor a kutyákat. Erre azután azt a 
sajátságos választ nyerte felvilágosításul, hogy 
újabban a bernáthegyi kutyák csakis telefon­
jelzések alapján lépnek funkczióba. A dolog 
magyarázata ugyanis az, hogy apró kis mene­
déksátorok kellő mennyiségben vannak elhelyezve 
a hegyszorosban és a veszélyben levők innen 
telefonon át hívhatják a segélyt. A megszólaló 
telefonjelzés azonnal elárulja a központi men- 
házban, hogy melyik bódéból jött a vészjel s 
erre egy ember és egy bernáthegyi kutya azon­
nal útnak indittatik. Hogy pedig ezek a jelzé­
sek milyen gyakoriak és ennélfogva valósággal 
mellőzhetővé teszik a bizonytalanban való czir- 
kálást, ezt legjobban a megmentettek évi lét­
száma bizonyítja. A központi menház évente 
4—5000 turistát, közel 6000 zarándokot és 
czirka 15.000 piemonti munkást fogad be. A 
telefon itt évente néhány ezer emberre nézve 
valóságos és igen praktikus mentőkészülék.

• A törvényszék! palota kijavítása. A 
nagyváradi kir. törvényszék alig pár évvel 
előtt épített palotájának másodemeleti 
nyezete az elmúlt télen már lekivánkozott. 
esküdtszéki terem karzatának menyezete 
omlott s az összes termek menyezete is

nya-
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nyira összerepedezett, hogy azonnal kilakoltat­
ták az ezen emeleten levő hivatalokat s a 
menyezet az összes szobákban azóta^gerendák- 
kal van feltámasztva. Az épület kijavítása 
iránt most már intézkedtek s mivel bebizonyult, 
hogy nemcsak a felhasznált anyag, de a rend­
szer is rossz volt, egészen uj rendszer szerint 
javítják ki az épületet. A fagerendák helyett 
vassínek közé tégla boltozatot készítenek. Ter­
mészetesen igy nem szakad az egész javítási, 
illetve újra építési költség a vállalkozók 
kába. A javítási munkálatoknak október 
készen kell lenni. Az összes régi anyag 
litása, eltakarítása, valamint a vakolási 
kálatok a vállalatot terhelik, ellenben a 
gerendák közzé rakott boltozatért 21,000 
rónát fizet az állam. Az uj rendszer a 
len is biztosabb lesz.

♦ Katouák az éjszakában. Amint 
kánikulai forróság, úgy nőnek és egyre 
tóbbak lesznek nap nap mán a katonák gya­
korlatai is. Az ember, ha nem tudná, okvet­
len rájönne, hogy ezt az eraberkinzást hűvös 
szobában ülő arauygalléros méltóságos urak 
rendezik, akik rég elfelejtették, hogy mi az: a 
csapattal járni kint a napsütésen, a szúrós tar­
lókon, a darabos göröngyökön és nedves sem- 
lyékeken kommandószóra gyakorolni a hasra- 
vágódást. Furcsa biz az egy kissé, ha elgon­
dolja, hogy amift az állatot oltalmazza az em­
ber, addig hajtja, kergeti a felebarátját 
egész a roskadásig. Most a nappaliakon kívül 
elkövetkeztek az éjjeli manőverek is. Járják 
a szegény bakák a messze környéket, hogy a 
mig mások pihenőre hajtják fejüket, addig ők 
hajkurászszák nehéz fölszereléssel és fegyver­
rel az álmodott ellenséget. Mennek az éjszaká­
ban, az éj fekete köpenye alatt, hogy ne lássa 

k senki és csöndben vonulnak be a kaszár- 
' nya-kapun valamikor pirkadás felé.

♦ Az amerikai sztrájk. New-Yorkból je­
lentik, hogy a bíróságok a sztrájkolók ellen 
feltűnő erélylyel járnak el. így páldául Connec­
ticut állam legfelsőbb bírósága kimondotta, 
hogy boykottálni, a dolgozó munkásokat lebe­
szélni vagy bántalmazni tilos. Tegnap három 
sztrájkolót, a kik egy munkást békésen lebe­
szélni akartak, letartóztatták. A bíróságok más 
államokban is szigorú döntvényeket hoznak a 
sztrájkolók ellen. Mindez nyilvánvalóan az aczél 
trust érdekében történik és néhány független 
lap el is ítéli a bíróságok eljárását, mely ve­
szélyezteti a sajtó és szólásszabadságot.



I
Í?' í ’

6
T U b 166 z.) 1901. július 24.

I

S;

s;í
Sí

I i

í ■
R'

A '

i i
il

':’<■ í

I

S
í'ít &

.‘W 
o

■te

'á

a

♦ Melegraktár. Nyár közepén, Rumét lá­
togatja meg a czápa. Szereplése o.yan nagyra 
nő, hogy megtelnek v> le a — napi lapok. 
Ilyen szerepre készül Nagyváradon »egy tár­
saság«, inelv a világítási, a gazduramék aha 
mártott gyertyától, a villany világításig; a köz­
lekedési eszközöket. az Illés próféta szekeret , 
a nagyváradi villamos, bekövetkezendő koráig; 
a gyufát, a Vesta tüztől kezdve a gyulhatatlan 
»E. M. K. E.< s a még gyuihatatlanabb »Unió« 
gyufáig stb. stb. lenne hivatva •— leforrázni. A 
kormányozható léghajó sikere adta az eszmét, 
hogy a huszadik század első évét uj, és vi­
lágraszóló találmánynyal kell gazdagítani. Mert 
ha össze szoríthatják és cseppfolyóssá tehetik 
a levegőt; ellehetik a jeget nyárra, sőt. jég­
gyár létesülhetett Nagyváradon: miért ne le­
hetne cumprimálni a nyári meleget télre? a 
mikor hectoliterenként árulhatnák azt, jó há­
zakhoz szállítva, deczembertől február végéig! 
20.000,000 korona névértékű részvényt bocsá- 
tanának ki. A Közraktár udvarán levő loko- 
mobilokal használnák fel mozgató erőül s mi­
után a Közraktár jelenleg is meleggel van te­
lítve: azt bérelnék ki melegraktárul. Alapos 
számítást tettek a tervezők arra is, hogy ha 
a Pecze és Nagypiacz ammóniák-dns le­
vegője a vállalatot koczkáztatná: tiz koronát 
fizet a vállalat minden métermázsa nyári me­
legért, melyet a hevülő közönség oda beszállít. 
IgY h’sz jövője a közraktárnak

* Halált okozó tréfa. Megrendítő szeren­
csétlenség történt vasárnapéjjel Petrovoszelló köz­
ségben, hol Weinber József (davaló lakos agyon­
lőtte Willing A., Weinber J.-ntk van egy szép fiatal 
csikója, amelylyel Weinber mindenfelé szokott 
dicsekedni, a hol csak megfordult. Egy idő óta 
a községben igen gyakoriak a lólopások s 
Weinbert figyelmeztették is a jó barátai, hogy 
vigyázzon a csikóra, mert még majd elfogják 
lopni. Weinber megfogadta a tanácsot és éjje­
lenként töltött fegyverrel az udvaron aludt. 
Vasárnap este Weinber a korcsmában beszél­
getett néhány ismerősével, a kik tréfáltak vele, 
kérdezvén, hogy meg van-e a csikó és hogy 
vigyázzon reá, mert az éjjel ismét készülődnek 
a lótolvajok s lehet, hogy az ő csikójára is rá 
kerül a sor. Weinber úgy telt, mintha ő is 
tréfára venné az egész dolgot, mikor azonban 
hazament, előkészítette töltött fegyverét s azt 
az ágya mellé támasztva, feküdt le az udva­
ron. Társai, köztük Willing Antal is, — kik a 
korcsmában maradtak, Weinber távozása után 
elhatározták, hogy megtréfálják Weinbert és 
elvezetik a csikót. Hárman vállalkoztak erre a 
szerepre, Wéb-r Miklós, Willing 
Währing József. Ezek éjnek idején 
Weinber udvarába és a csikót ki 
Weinber a lódobogásra felébredt s
embereket meglátta, fegyvert ragadott s rálőtt 
az eiőtte elfutó alakokra. A lövés Willing An­
talt halálosan találta. A lövés után a többiek 
rákiáltottak Weinbeere, hogy ne Jöjjön, mert 
barátai vannak itt. Weinbert a vizsgáló bizott­
ság megérkeztéig őrizet alá vette a csendőrség.

MULATSÁG.

Anna-bálok. A biharmegyei fürdőkben 
nagy mulatságokra készülnek. E héten tartják 
meg a szokásos és igen felkapott Anna-bálokat. 
A Szent László- és" Félix fürdőben, ígérkezik 
legnépesebbnek a mulatság. A lénkéi fürdőben 
holnap fogják megtartani, melyre nagyban ké­
szül az egész környék intelligencziája, sőt a 
vállalkozó szellemű fiatalság közül többen szán­
dékoznak ez alkalommal kirándulni e kellemes 
üdülő helyre. Az előjelekből ítélve, még egyet­
len évben sem voltak oly mozgalmasak és 
szép sikerüek az Anna-bálok, mint aminőknek 
az idén ígérkeznek. A fürdőkbe kiránduló kö­
zönséget, ha sokan lesznek, éjjel külön vonat 
fogja haza szállítani.

Közönség köre.*

Antal és 
bemásztak 

is vezették, 
a mint az

Az idei lóversenyek. Nagyváradon ez 
időn nagy sikerűnek Ígérkeznek a lóversenyek, 
melyek megtartását a gazdasági egyesület 
szeptember hó első felére tervezi. A sport ked­
velő körök mar is nagy érdeklődéssel várják a 
nevezéseket. Az idei versenyek szintén a Bóné- 
kuli versenypályán fognak lefolyni.

Igazsagszolgál tatás
Kormos-ügy. Tassy nagyváradi kir. fő­

ügyész, aki a dologban Aradon eljárt, kihallga­
táson volt Plósz Sándor igazságügyminiszternél 
és vele, meg Bernül államtitkárral hosszan 
tanácskozott. Az iratokat Hokkes miniszteri 
titkárnak osztották ki tanulmányozás végett, 
aki néhány nap múlva fog referálni. A vizsgáló­
bíró a nyilvánosságra jutott levelek alapján 
Széllé Józsefné ellen is elrend -l ndőnek vélemé­
nyezte a vizsgálatot.

í megjelent czikkek elődják. Igaz, hogy nagyoc 
i gyengül, de annak a közös vámterület az oka‘ 
• nem pedig az, hogy Nagyváradon nincs czipő.’ 
‘ gyár, mert arra egyáltalán nincs szükség.
j ’ Tessék sürgetni a kormányt, hogy készít­

sen uj iparlörvényt és állítsák fel az önálló 
vámterületet, s ezáltal gátolják meg a külföldi 
czipők beözönlését. Ezen utón gyár nélkül is fej 
fog lendülni a czipész-ipar.

Arra is rátér a czikk, hogy milyen sok 
pénzt ki visznek külföldi lábbelikért, a mit ez­
után is meglesznek a közös vámterület feDQ. 
állásáig és addig, a mig az ipartörvény a kon- 
tárokat teljesen el nem tiltja a czipész-ipartól, 
a többek közölt Moskovits F. és társa urakat 
is, a kik előbb bőrkereskedők voltak és éltek 
azoktól, a kiktől ma elakarják venni még az 
egyéni jogot is.

Nagyvárad, 1901. julius 23.
Nagy Lajos, 

czipész.

»

Van-e szükség czipőgyárra?

Moskovits Farkas és társa czipőgyárát 
rég próbálgatja eladni. A mai napon is olvas­
tam több helyi lapból, hogy egy részvénytársa­
ság, a mely szövetkezet név alatt szerepelne, 
megakarja venni a már félig elhasznált és ron­
gált szer zámot és berendezés’, valamint átvenné 
a már meglevő rendelőket 60000 koronáért, a 
mely összeget Moskovits és Társa mint rész­
vény tőkét bent hagyja és még jegyez 30000 
korona értékű részvényt.

Megfoghatatlan, hogy miért olyan kész 
annyi pénzt befektetni, mikor kevesebb tőkével 
is lehetne folytatni az üzemet, nem kellene 
eladni a gyárat. Vagy talán csak azért kell a 
gyárat részvénytőkével megalapítani, hogy Mos­
kovits Farkas és Társa meg legyen mentve az 
esetleges bukástól, vagy hogy a kisiparosokon 
segítve legyen.

Feltesszük, hogy a részvénytársaság ala­
pitói egészen jóhiszemüleg akarnak eljárm, de 
nem helyesen is. Nem pedig azért, mert Nagy­
váradon nincs szükség czipőgyárra, van itt 
elég külföldi raktár, a mivel úgy sem képes 
az itt működő gyár kiállani a versenyt.

A megjelent czikkek alig egyebek egy jó 
reklámnál, mert az abban felsorolt Ígéretek 
nem valósíthatók meg. Hogy miért nem, azt a 
következőkben vagyok bátor elmondani:

Ugyanis Magyarországon nincs elég és 
megfelelő bőrgyár, minél fogva a kész bőrt 
külföldről kell ide hozni, még pedig igen ma­
gas áron.

így nem lehet a külfölddel versenyezni az 
olcsóság tekintetében. Különben a munkabér is 
jóval magasabb nálunk, mint külföldön, mert 
a megélhetés is nehezebb Kérdem tehát, hogy 
lehet verseny képességre még csak gon­
dolni is?

Azt pedig, hogy a kis iparosok helyzetén 
való javítás vezetné az alapító urakat, nagyon 
különösen hangzik, mert jól tudjuk, hogy első 
sorban mindenkinek maga felé hajlik a 
keze.

Azonban nézzük meg, milyen 
a kisiparosokon segíteni ? Azt Írja 
czikkek írója, hogy folytonos 
lesz segítve a helyzetén, úgy a 
valamint a munkásoknak. Eszmének nagyon 
szép, de ne feledjük, hogy a kérdéses iparág 
nemjolyan. hogy egyseged munkás családot tart­
hasson belőle, mint, sok más iparágnál 
hol a gyárakra éppen szükség van, 
czipő gyárra egyáltalában nincs.

A czipész és csizmadia iparnál 
segéd kénytelen önállósítani magát, mert az 
által egy kis kereset forráshoz jut. Mint önálló 
megnősül, eleget tesz a társadalmi követelmé- 

I nyéknek azon jó reményben, hogy szorgalma 
és igyekezete által rendes megélhetésre tesz 
szert.

Ne törjék az alapító urak a fejőket a czi­
pész és csizmadia ipar fellendítésén, mert nem 
áll az még oly rossz lábon, mint a hogy a

* E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget 
a szerk.

A SANDASZEMÜ.
Irta: Lucien Biart.

Francijából: K— ö.
27.

Egy negyedóra múlva dón Estevan és 
Alvarez együtt lovagoltak a hegyi utón haza­
felé.

— Hogyan adjuk a hirt tudtára a leány­
nak? kiáltott az ültetvényes.

— Micaela nem szerette Bernando1.. Meg­
siratja egy napig, mint Valerianot, azután majd 
csak megvigasztalódik Isten segítségével.

utón akarnak 
a megjelent 
munka által 

kisiparosok, 
nagyon

v>m, 
míg a

a

minden 
mert

VI.
Három hónap telt már el Bernando tragi­

kus halála óta; de atyjának kijelentése elter­
jedt az indiánok közt és tiz mérdföldnyi kerü­
letben mindenki tudta, hogy Micaelaának gonosz 
szemei vannak Az anyák féltették tőle gyerme­
keiket s a lovagok, kik a városba jöveteleikor 
körülrajongták, féllek is szerelmétől, de vágy­
tak is reá. Alvarez igyekezett ugyan ezt az 
ostoba balhiedelmet szétoszlatni, de csak nö­
velte azt még dóri Estevan szemeiben is, a ki 
balgaságnak tartotta Alvarez hitellenségét. A 
fiatal leány tudta nélkül úgy szerepelt, mint 
valamely sötét hatalom önkénytelen eszköze. ,

Az ültetvényes vig kedélye eltűnt. A két 
áldozat kegyetlen halála, kiket pedig annyira 
kedvelt, füstbe ment tervei, leányának jövője, 
ki már lizenkilenczedik évében járt s egy dé­
mon visszatartotta a házasságtól — nagyon 
mélyen érintették. Sokat áldozott jótékony 
czélra s miséket is gyakran mondatott. Lassan­
ként azonban megnyugodott, vidámsága vissza­
tért s türelemmel várta a pillanatot, melyben 
majd egy uj kérő jelentkezik.

Alvarez, a ki sokkal mérsékeltebb és kevósbbé 
babonás volt, szintén megváltozott. Régebben 
hideg és magába vonuló volt, most jókedvű lett 
és beszédes s igyekezett elűzni barátja szomorú­
ságát.

— Ok nélkül gyötrőd magadat, ismételte 
szüntelenül; egyszerűen a véletlen kegyetlen 
játéka ütötte el Micaela két vőlegényét . .

— Ugyanazon véletlen esemény nem ismét­
lődik háromszor. Te nem számítod Tlaolit, kit 
munkásaim közül Micaela legjobban szeretett.

— Ez mit sem bizonyít, hiszen Bernando 
és Valerianó iránt tápiáit érzelmei alig ér » k el 
a barátságot.

— Pogány vagy talán s kétségbe vonod az 
ördög hatalmát?

— Isten óvjon ilyen tévedéstől, de a hárotn 
elveszett ember közül 
Micaela.

— Emlékszel, mikor 
keresztvíz alá tartotta, 
meghalt?

— Annak éppen tiz esztendeje; de meg 
Tlaoli legidősebb fiának is ő volt a kereszt­
anyja.

— Szegény gyermek ! Szenteltettem neki 
egy skapulárét s magam akasztottam a nyakába, 
de mind hiába, előbb utóbb meghal az is.

csak egyet szeletelt

Antonio kis leányát 
az egy hét múlva

f
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Alvarez hiába vitatkozott; végre egyszer a ; 
, bánosnak sikerült az ültetvényest megnyug- 

ftnía 'Különös azonban, hogy a mint v.ssza- 
‘ (l)n Estevan vidámsága, ugyanolyan mérb k- 

béen sülyedt vissza Alvarez régi mogorva termé- 

SZetéMicaela nem tudta ugyan, hogy őt gonosz 
.Hnünek tartják, mégis a két ember váratlan . 

> X annyira lesújtotta, hogy mint atyja ő is 
11 tusban keresett vigasztalást s már arra is j 
a„ Ä ho«( eárdábe von»), do sajnálta lit ■ 
Emi ’»'vjdl is keresetatyjál. Fájdalmát ölre,- i 

nJő magába vonult s ha a szomorú gondola- • 
„í na««» er« vették rajta, tóra ült és be- 
?rla a vidéket. Gyakran lehevert egy árnyas 

f alá és ott zokogott ok nélkül, majd meg 
órákig elbolyongott az erdőben egyedül.

(Folyt kör.)

Tresics elítélése.
Zágráb, julius 23. Tresics szerkesz­

tőt a bíróság bűnösnek mondta ki há­
zassági Ígéret által elkövetett rneg- 
gyalázás miatt és két havi börtönre Ítélte.

Krügenié temetése.
London, julius 23. A Reuter-ügynöke ég 

jelenti, hogy Krüger elnök feleségét 21-én dél­
után teraetlék el Pretóriában.

TAVIMAT 0 8.

Rablogyilkosság.
j Fiume, julius 23. (Saj. tud. távirata.) 
| Ma hajnalban két órakor Kostics Duse 
I korcsmáros lakására két bekormozott 
j alak betört, meggyilkolták és kirabolták. 
I A tettesek elmenekültek, a rendőrség a 
i nyomukban van.

tök nagyok és tömve vannak szemekkel. Hr- 
lyenkint olyan termés mutatkozik, mely holdan- 
kint negyven hektoliter mustot is kiad.

Hogy a termés minősége milyen lesz, az 
főként az ezutáni időjárástól függ. Hogy első 
minőségű nem lesz, az valószínű, mert a für­
tök tultömöttsége nagyban korlátozza a teljes 
kifejlődést. A gazdák egyébbként nagy gyönyö­
rűséggel szemlélhetik az idén szőlőjüket 8 ha 
valami csapás még közbe nem jön, a szüret 
bizonyára megvalósítja reményüket.

A korai fajok már a jövő hónapban érni 
fognak s ekkor a későbbi fajok minőségét is 
alaposan meglehet állapítani.

Országgyülés Báutfy árulása miatt.
Budapest, julius 23. (Saját tud. táv.) 

A Magyarország ma esti számában Írja, 
hogy ellenzéki körökben mozgalom indult 
meo az iránt, hogy a képviselőházat mi­
előbb összehívják. Elkerülhetetlennek tart­
ják ezt a »Neu Freie Presse« Bánffy 
Dezső4 báróról tett szenzácziós leleplezése 
miatt.

A privigyei választás.
Privigye, julius 23. A mai képvi­

selő választás nagyon mozgalmasnak 
Ígérkezik. A pártok reggel 8 órakor vo­
nultak föl a választási helyre zászlókkal 
és zenével. A képviselők közül itt van­
nak 
ván 
ság a választóhelyiségeket 
vette

Privigye, junius 23. A 
este 5 órakor a következőképpen állottak:

Markó szabadelvű párti 653,
Ernszt néppárti — — 701.

Az elnök 5 órakor a választást fel­
függesztette és a pótszavazás határidejét 
fél 7 órára tűzte ki.

Az orleansi herczeget megoperálták.
Páris, jul. 23. A Gaulois jelentése sze­

rint a chartresi herczeg táviratot kapott Szai- 
gunból, a mely azt mondja, hogy Henrik or­
leansi herczeget májdaganat miatt megoperál­
ták. A műtét 
három nap 
(M. T. I.)

KSeleh Jenő én TAraa
Tőzsde jelentése.

— A »Tiszántúl* eredeti távirata. —
Határidők.

Budapest, julius 23
8.10Búza októberre — -

Búza áprilisra — -
Tengeri — — -
Rozs okt. — — - 
Zab ápr. — -
Káposzta, repaee, aug.

— 5.IS
— 6.88
— 6 36

Szmialovszky Valér, 
és Kubina János.

Szabó Ist-
A katona­

kordonnal
körül.

választások

eredményéről az orvosok csak 
múlva mondhatnak véleményt.

K i u a
Washington, jul. 22. Reckhill pekingi 

amerikai követ a következőket táviratozza: A 
Kína részéről fizetendő kártérítés tervezetét 
most ■■ ár végleg lefogadtak. A kibocsátandó 
czimletek törlesztése 1902-ben kezdődik és 
1940-ig az égé z tőke kamatostól ki lesz fizetve. 
Azt hiszik, hogy Kina 23 milliót elő fog terem­
teni évenként és ezzel megfizeti a kamatokat 
és törleszti a tőkét. (M. T. I.)

KÖZGAZDASÁG.
, A nagyváiadi szőlőtermés.

A nagyváradi szőlőhegyen tavaly lett volna 
először nagyobb termés, azonban a korai fagy 
teljesen tönkre tette a már kihajlott tőkéket. 
Annál nagyobb és szebb termésre lehet az 
idén kilátás.

Az időjárás ez ideig igen kedvező volt,Privigye, julius 23. (Saj. tud. táv.
este 9 órakor) Ernst néppárti képvi- ' csupán az utóbbi nagy hőség szorította meg 
selőt 710 szóval, Markó szabadelvű kissé a fejlődésben 1- vő szőlőszemeket. A jég- 
párti jelölt 002 szavazata ellen kép- ' eső is csak jelentéktelen kárt okozott helyen­

ként, mely átlag alig jöhet számításba.
A termés maga felette szép reményekre 

jogosít. A tőkék telve vannak fürtökkel. A für-

viselővé megválasztották.

Frigyes kir. herczeg utazása.
Bécs, julius 23. (Saját tud. távirata.) 

Frigyes kir. herczeg tegnap este nejével 
Féltoronyból ideérkezett.

Az amerikai hőség.
New-York, julius 23. A nyugati államok, 

hói érkező táviratok szerint ma megint 
nagy forróság és szárazság volt. A tengeri­
termő államokban a viszonyok válságosak, 
löbb városból sok megbetegedést jelentenek a 
bő ég következtében. Chicagóban nyolez, Mis­
souriban és Kansasban tizennégy haláleset 
és negyven megbetegedés fordult eiő napszurás 
következtében az utolsó 36 óra alatt. Más vi­
dékről is sok ilyen megbetegedést és halálese­
tet jelentenek. A hőmérő 109 Fahrenheit-fokot 
mutatott. Legnagyobb a hőség Decalurban 
(Illonis államban.)

A belga király automobilon
Oastein jul. 23. A belga király ma autó 

mobilon át a Herrenchiemseehez ment, a hon- 
ndn még ma visszatér. (M. T. 1.)

Osztrák hitel — 
Magyar hitel 
AUaruvasut — — 
Rimamurányi — 
Magyar jelzálog — 
Salgótarjáni — 
Wagon-kölesön —

Értéktőzsde.
Budapest, julius 23, 

_______ 664 75 
_______ 668 — 
______ 655 — 
... _ — 446 50

. „ „ _ _ _ 447 25

Hiyatalos árfolyamok
» budapesti áru- és értéktőzsdén 1901. julius 28-áu.

Magyar arar.yjáradék 4°/c — — — — —
Magyar koronajáradék — — — — — —
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4t/*«fe — — 
Magyar» aputi kölcsön ezüstben 9*/,%. — —
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-ból — 
Magyar Wtdtebermentesitési kötvény 4% — — 
Italmérési jog megváltási kötvény — — — 
Horváth-sziavónföldtehermentési kötvény — — 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölesön — — — 
Tiszszabályozásés szegedi sorsjegyek kölcsön — 
Osztrák járadék papírban — — — — — 
Osztrák járadék ezüstben — — — — —
Osztrák járadék aranyban — — — — —
Osztrák korona járadék — — — — —
Osztrák államsorsjegyek — — — — —
Osztrák magyar bank részvény — — — —
Magyar hitelbankrészvény — — — — —
Osztrák hitelintézet részvény — — — —
Párisi vista — — — - — — — —
20 frankos arany (Napoleond’or' — — — 
Németbirodalmi márka — — — — — —
London vista — — — — — — — —
20 márkás arany — — — -• — —
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92 85 

120 25 
100 - 
118 50

92 60
100 —

93 50 
173.- 
143 -
98 95
98 80

118 — 
95'5 

139 50
16 40 
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Van szerencsénk a n. érdemű közönség szives tudomására adni, 
az alant jegyzett czikkek árait mélyen leszállítottuk és

teljeseii kiárusítjuk '’Wi
u. m. Színes selyem kelmék, nyári női ruha szövetek, mosó zefir, batiszt, 

vászon és fehér hatisztok.
Szövött áru kesztyűk, gyermek- és fiú tricó ing, nadrág, netz ingek, 
rrenis flanell és satin ingek, övék, sapkák és egyéb 

idény czikkeket.
összes raktáron leró napernyőket, blousokat 

és női fűzőket

hogy

147—17—0

Tisztelettel 
líiiiiz József és társa czéfj, 

Nagyvárad. Szt László-tér.
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mindennemű

nyomdai munkákat

22 anyakönyvi másolata.

anyakönyve, diósgyőri 
papíron.
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Nyomatott a Szent László-nyomdahan Nagyváradon.

„TISZÁNTÚL“ 
pártoktól és érdekköröktől füg­

getlen politikai napilap.
Az Alföld legolvasottabb lapja 
s Nagyváradon, Bihar- és a 
szomszéd megyékben rendkí­
vül nagy elterjedésnek örvend.

Előfizetési ára:
Nagyváradon negyedévre ■ » korosa
Vidéken * . . « »

Kiadóhivatalunknál megrendelhetők
i Szent Vise« Intézet kiadásában meg­
jelent b. e. NOGÄLL JÁNOS szerkesztette 

bltbuzgalmi aaankák:
Krisztus követése. 80 fillér, 

8, 12, 16 korona.
Ligouri Szent Alfonz V ezer­

könyve 3 korona.
Boldogasszony követése. 2 ko­

rona 40 fillér.
B. Skupuli Lörincz Lelki 

Harcsa. 2 korona.
Szeráf Hangok Szent Teré­

ziától. 2 korona 40 fillér.
Keresztény Vezér csikkek. 2 

korona.
Az Urangyala, fűzve 2 kor.
Liliom szálak, fűzve 3 kor.
Csarnok, 3 korona.
Szent Halmok, 3 korona.

Eredeti bolti áron kaphatók a PUSTET-féle 
liturgikus könyvek:

Breviárium, Missale, Ponti­
ficate Rituale etc.

1.

2.
3.
4.
5.

Kiadóhivatalunkban megrendelhetők
lat. szert, kath. lelkész! hivatalok számára egyházhatóságilag jóváhagyott következő nyomtatványok:a

Kereszteltek
Bérmáltak
Egybekeltek
Megholtak
Megtértek
Eltértek
Bevétel } templomszámadáshoz.
Kiadás I
Alapítványok törzskönyve.
Anyakönyvek betűrendes mutatója.
Jegyesek naplója.
Kereszteltek |
Egybekeltek ' anyakönyvi kivonata.
\nyakönyvek félbőrbe kötve vászontáblával 50 iv 9 korona, 100 iv 15 korona.

Hivatalos levélboriték, levélpapírok, névjegyek, meghivók, körlevelek s más nyomdai szakba vago 
munkákat gyorsan és jutányos áron készítünk._

Esperesi látogatás jegyzőkönyve.
Esperesi gyűlés jegyzőkönyve.
Jelentés alapítványokról.
Évi jelentés iskolákról.
Templomi leltár.
Catalogus librorum.
Családi értesítő.
Elbocsájtó levél.
Keresztelési jegy.
Keresztelési Emlék.
Esketési jegy.
Iktató könyv.
Kézbesítő könyv, kötve.
Imádság a szt. mise után (kemény 

papíron).

A 
tg és 
Heffl

Efléí 
Neff

Kfféi 
Hoff

Nyomdai műintézetünkben

Szent László 
nyomda részvénytársaság 

elvállal és készít:

jutányos árak mellett.

Névjegyekben, eljegyzési s esketési 
jelentésekben folyton a legújabb.

Vidéki rendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.
✓ex « /"X

Kiadóhivatalunkban megrendelhetők
a gör. szert, kath. lelkészt hivatalok számára töhatóságilag jóváhagyott következő 

román nyelvű egyházi nyomtatványok:
12. Bevételi 1 . ,, . ,íz- jx • szamadas-ivek.13. Kiadási |

Adósok jegyzéke.
Kereszteltek 1
Egybekeltek ; anyakönyvi kivonata. 
Megholtak |
Esperesi látogatás jegyzőkönyve. 
Iskolai jelentés.

20. Jelentés a templompénztár szám­
adásairól.

21. Kereszteltek 1
22. Egybekeltek
23. Megholtak |

Anyakönyvek félbőrbe kötve vászontáblával 50 iv 9 korona, 100 iv 15 korona.
Hivatalos levélboriték, levélpapírok, névjegyek, meghivók, körlevelek s más nyomdai szakba vágó 

munkákat gyorsan és jutányos áron készítünk.

Informatio papi özvegyekről s ár­
vákról.
Megtértek jegyzéke.
Hitehagyoltak jegyzéke.
Elvált házasok jegyzéke.
Szertartás szerinti vagy házasságok 
jegyzéke.

6. Vegyes házasságok jegyzéke.
7. Jelentés a kántor-tanitó maga- ■

viseletéről.
8. Kimutatás a plébánia állapotáról.
9- Kereszteltek I ... ... . i

10. Egybekellek diósgyön
11. Megholtak |PaP,ron'

14.
15.
16.
17.
18.
19.

téssel készíttetnek:

Hírlapok, folyóiratok, könyvek, 
füzetek, röpiratok, 

körlevelek, falragaszok, 
hirdetményei, 

részvények, árjegyzékek, 
jegyzőkönyvek, 

pénz- és hitelintézeti nyomtatványok, 
étlapok, 

meghívók, szinlapok, 
egyházi és mindennemű világi 

nyomtatványok, 
névj ’’gyek, tánezrendek, 

paluczkteliratok, sorsjegyek, 
gyászjelentések, 

levélpapírok és borítékok, 
valamint más itt elő nem sorolt 

nyomtatványok.

KÖNYVNYOMDA
Tömöntöde

Disz és miikönyvkötészet.
Vonalzó intézet.

Ruggyanta bélyegző 
gyártás.
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